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  Ο Διονύσιος Σολωμός γεννήθηκε το 1798 στη Ζάκυνθο και πολύ νέος, σύμφωνα με τη συνήθεια των αριστοκρατικών γόνων του νησιού στάλθηκε το 1808 από τον κηδεμόνα του Μεσαλά- είχε πεθάνει ο πατέρας του κόμης Ν.Σολωμός- με το δάσκαλό του Δε Ρώσση στη Ιταλία για σπουδές. Τα Εφτάνησα ήταν κάτω από την Ενετική και αργότερα Ρωσοτουρκική, Γαλλική και τέλος Αγγλική κυριαρχία, που διέφερε διαμετρικά από την Οθωμανική κυριαρχία της υπόλοιπης Ελλάδας�. Στα Εφτάνησα υπάρχει πνευματική ζύμωση και ανάπτυξη καθώς βρίσκονταν σε  επαφή με τη δυτική διανόηση και κυρίως την Ιταλική, όπου πήγαιναν οι Εφτανήσιοι για σπουδές. Έτσι δημιουργείται ένας κύκλος ντόπιας διανόησης που αφομοιώνει δημιουργικά τις επιδράσεις, ντόπιες και ξένες (ντόπιες- δημοτικό τραγούδι, Κρητική Αναγέννηση και ξένες- ιταλικές, γερμανικές, αγγλικές και έμμεσες γαλλικές-) και διαμορφώνονται σιγά σιγά τα χαρακτηριστικά της λεγόμενης Επτανησιακής Σχολής.


  Ο Δ.Σολωμός γεννήθηκε σε εποχή ζυμώσεων και ανακατατάξεων στον ευρύτερο ευρωπαϊκό χώρο. Η Γαλλική Επανάσταση έδωσε το έναυσμα για πολλά απελευθερωτικά κινήματα και κοινωνικές ανακατατάξεις που σταδιακά οδηγούν στο 1848 και στα εθνικά κράτη. Η εθνική αφύπνιση γνωρίζει διάφορες φάσεις και προτεραιότητες ανάλογα με τις φεουδαλικές δομές της κάθε χώρας και την αφυπνιζόμενη κοινωνική τάξη ή εθνική μειονότητα. Στη διαμόρφωση της εθνικής συνείδησης θα παίζει σημαίνοντα λόγο όχι μόνο ο γεωπολιτικός χώρος, το ιστορικό παρελθόν και η κουλτούρα βασισμένη στην τοπική γλώσσα, αλλά και η χρήση αυτής της γλώσσας στη διοίκηση, στην εκπαίδευση, στην οικονομική ζωή. Έτσι, πολλοί παράγοντες έπαιξαν το δικό τους ρόλο σε συνδυασμό με την όλη περιρρέουσα ατμόσφαιρα από το 1789, 1800 και εξής για τη φάση μετάβασης από τη μια κατάσταση στην άλλη των εθνικών κινημάτων στην Ευρώπη και όπως επισημαίνει ο  Miroslav Hroch� σημαντικός ήταν “ο ρόλος της γλώσσας ως συμβόλου και ως οχήματος της ταύτισης με το έθνος, ο ρόλος του θεάτρου στα εθνικά κινήματα, η περίοπτη ή μη θέση των πολιτικών δικαιωμάτων ως αίτημα, η σημασία της ιστορικής συνείδησης….” και συνεχίζει “Σήμερα η γλώσσα κάθε μικρού έθνους που πολεμάει για την ανεξαρτησία του θεωρείται αυτόματα γλώσσα της ελευθερίας”. Την ταύτιση της ελευθερίας με τη γλώσσα ή καλύτερα την ισότιμη θέση στη σφαίρα των αξιών βρίσκουμε και στο Σολωμό, ενώ ο επαναστατημένος λαός μιλάει τη γλώσσα του και τη χρησιμοποεί στο γραπτό λόγο στο δημοτικό της χαρακτήρα. Η δημοτική χρήση της γλώσσας- ακόμα και με υπερβολές λαϊκισμού- ως φορέας και όχημα επαναστατικών ιδεών ή αριστερής πολιτικής χρησιμοποιήθηκε από διάφορους κομματικούς χώρους ως σήμερα, γιατί η γλώσσα δεν είναι αθώα ιδεολογικά. 


  Στο μεσαίωνα κυρίαρχη γλώσσα εξουσίας ήταν τα λατινικά, η χρήση των εθνικών γλωσσών ταυτίστηκε με την αυτονομία. Στην Ελλάδα μετά την απελευθέρωση η καθαρεύουσα- γλώσσα εξουσίας- χρησιμοποιήθηκε για ιστορικούς και εθνικούς λόγους σύνδεσης με την αρχαιότητα και ένδειξη διάρκειας της φυλής, έτσι παραμερίστηκε ή θεωρήθηκε ‘μαλλιαρή’  η γλώσσα του λαού και των αγωνιστών που μέσα και από τη χρήση της λόγιας γλώσσας ξεκόπηκαν από την εξουσία και τη σύνδεση με το νεοσύστατο κράτος. Έτσι, η δημοτική συνδέθηκε με ιδεολογίες και ιδεολογήματα, αλλά τελικά αναγνωρίστηκε ως επίσημη γλώσσα του λαού που τη μιλάει, μόλις το 1976. Στα χρόνια πριν και κατά την Επανάσταση ο Θούριος του Ρήγα, ο Ανώνυμος και άλλα δημοτικά κείμενα άσκησαν αντεξουσία και ταυτίστηκε η γλώσσα με την εθνική και κοινωνική ελευθερία. Ο Σολωμός, γνώστης του Ομήρου, του Βιργιλίου, του Ουγκώ, του Σαίξπηρ και  του Γκαίτε και λάτρης του Δάντη, δε μπορεί παρά να ταυτιστεί με τη ζωντανή γλώσσα του λαού του, στην οποία γράφει τα ποιήματά του και την οποία υπερασπίζεται στο πεζό του έργο, Διάλογος (1823-1825).


  Ο Δ.Σολωμός βιώνει τη γαλλική  και άλλοτε τη ρωσοτουρκική κυριαρχία. Από το 1816- μετά την ήττα του Ναπολέοντα στο Βατερλώ το 1815- τα Εφτάνησα περιέρχονται στην Αγγλική κυριαρχία του Μαίτλαντ, του οποίου η αυταρχική συμπεριφορά “…προκάλεσε τη διαμαρτυρία του Σολωμού, η βρετανική κατοχή έγινε πιο φιλελεύθερη και ο Σολωμός φαίνεται πιο ανεκτικός”�. Στην Ιταλία βιώνει για δεύτερη φορά την απώλεια την Ιταλίας από το Ναπολέοντα και την επιστροφή της στους Αυστριακούς. Αυτή η κατοχή έγινε αιτία επαναστατικών κινήσεων με στόχο την ενοποίηση της κατακερματισμένης της Ιταλίας.  Στην Ιταλία ο Σολωμός έχει άμεση και έμμεση επαφή με συγγραφείς και ποιητές που υπηρετούν με τον τρόπο τους την ιδέα της ενοποίησης, Risorgimento�, όπως οι Al. Manzoni, V. Gioberti, G. Leopardi, Ούγος Φώσκολος, oι συντηρητικοί πολιτικοί M. d’ Azeglio, C. Balbo και ο  C. Cavour, οι θεωρητικοί της δημοκρατίας G. Mazzini, Qu. Sella, οι φιλόσοφοι, ο βασιλιάς Β. Εμμανουήλ Β΄ και οι ανατροπείς του θρόνου όπως ο G. Garibaldi. Όλο αυτό το ετερόκλητο πλήθος συγκρότησε την πολυφωνική απαίτηση για ενοποίηση της Ιταλίας.  


  Η δράση του Γαριβάλδη και του συντηρητικού  Καβούρ, η επικράτηση στη Γαλλία του Ναπολέοντα δε μπορεί παρά να επηρέσαν την πνευματική ζωή και δημιουργία του Σολωμού, που αρχικά στην Ιταλία θα πρέπει να έχει πληροφορηθεί για την επαναστατική δράση του Γαριβάλδη και στη συνέχεια στα Εφτάνησα, όπου ο Γαριβάλδη διοχετεύει κηρύγματα δημοκρατίας, ελευθερίας και δικαιωμάτων του ανθρώπου. Συνεπώς, γίνεται κατανοητή η υποδοχή των Γάλλων στα Εφτάνησα ως δημοκρατικών και ελευθερωτών. Ο Γ. Λεοντσίνης�  γράφει ότι “Ο  αντίκτυπος της Γαλλικής Επανάστασης μεταφέρεται από τους Επτανήσιους σπουδαστές ευρωπαϊκών πανεπιστημίων και κυρίως της Ιταλίας με αποτέλεσμα ο ντόπιος πληθυσμός, σε μια εξελικτική πορεία αφύπνισης, να αρχίζει να απορρίπτει την επικρατούσα οργάνωση και λειτουργία της οικονομικής, κοινωνικής και πολιτικής ζωής στα Επτάνησα…. Οι κοινωνικές επαναστάσεις του ευρωπαϊκού χώρου επηρεάζουν άμεσα τα Επτάνησα, γι ΄αυτό η επαναστατική φιλοσοφία του πληθυσμού είναι εναρμονισμένη με τη θεωρία, τη δομή και τους νέους θεσμούς του ευρωπαϊκού επαναστατικού φαινομένου”. Η επαναστατική διάθεση είναι πανταχού παρούσα στα Εφτάνησα, ενδεικτικά αναφέρονται η εξέγερση των ποπολάρων της Ζακύνθου πριν από τη Γαλλική Επανάσταση, το κάψιμο της χρυσής βίβλου με τον ερχομό των Γάλλων του Ναπολέοντα στα Εφτάνησα, ως σύμβολο ταξικής διαφοροποίησης του πληθυσμού σύμφωνα με τα πρότυπα της κυρίαρχης Βενετίας και των δυτικοευρωπαϊκών προτύπων της κοινωνικής πυραμίδας. Ακόμα το φιλελεύθερο της Εφτανήσου επιβεβαιώνεται και από τις αστικοαγροτικές εξεγέρσεις των ετών 1798-1802, από τις εξεγέρσεις στην Κεφαλονιά και στη Ζάκυνθο κατά τη χρονική περίοδο από το 1833 ως το 1849 με κυρίαρχα αιτήματα για εκπαίδευση και χρήση της ελληνικής γλώσσας. 


   Πρέπει να προστεθούν στο όλο κλίμα η δράση του Ρήγα, το αγροτικό κίνημα του Βλαχάβα στη Θεσσαλία, ο Διαφωτισμός και το φιλελεύθερο πνεύμα που έχει επικρατήσει στο τέλος του 18ου και το 19ο αιώνα στην Ευρώπη και την Αμερική με την Αμερικάνικη Ανεξαρτησία το 1776 και τη Γαλλική Επανάσταση το 1789. Αυτά σε συνδυασμό με τις κινήσεις του Ναπολέοντα και το Νεοελληνικό Διαφωτισμό, θα πρέπει να αξιολογηθούν ως σημαντικοί και σημαίνοντες παράγοντες, ως κίνητρα και ψυχοκίνητρα για την κατάσταση που έχει διαμορφωθεί στα Εφτάνησα και τον αντίκτυπό τους στην πνευματική ζωή και τους δημιουργούς της, όπως ήταν ο Κάλβος, ο Σολωμός, ο Βαλαωρίτης και οι άλλοι εφτανησιώτες δημιουργοί. 


  Ο ποιητής, ο λογοτέχνης, ο κάθε πνευματικός άνθρωπος βρίσκεται σε διαλεκτική σχέση με το περιβάλλον στο οποίο ζει. Έτσι βιώνει το συντελούμενο γεγονός, το αφομοιώνει με το δικό του τρόπο και το μετουσιώνει με τα σύνεργα της τέχνης του σε αισθητικό φαινόμενο, ποιητικό ή πεζό, μουσικό ή ζωγραφικό. Λαμβάνοντας υπόψη μας την περιρρέουσα ατμόσφαιρα, το συγκεκριμένο ιστορικό περιβάλλον, την παιδεία και τις σχέσεις του Σολωμού με τη ντόπια και ξένη διανόηση, άμεση ή βιβλιακή, μπορούμε να κατανοήσουμε τη στάση του στην Ελληνική Επανάσταση και την προσφορά του στην αναγέννηση των γραμμάτων του νεοελληνικού γίγνεσθαι. Η στάση και η πράξη του Σολωμού ήταν συνειδητή και υπεύθυνη, αγωνίστηκε το δικό του αγώνα με τα όπλα της τέχνης του και υπηρέτησε, ύμνησε τον Ελληνικό Αγώνα για Ανεξαρτησία, Δικαιοσύνη και Ομόνοια με τη Μούσα του, την έμπνευση, την τέχνη και την γόνιμη αξιοποίηση της ελληνικής παράδοσης (δημοτικό τραγούδι, Ερωτόκριτος, έμμεση πρόσβαση στους αρχαίους) και των ξένων πηγών του από το 14ο ως και το 19ο αιώνα (Dante, Petrarca, Virgil, Shakespeare, Goethe, Schiller, Byron, Shelley, Kant, Fichte, Herder, Schlegel, Hegel, Dilthey, Schelling, Mme de Sta(l). 


  Η χρήση της γλώσσας του ελληνικού λαού βρήκε στο Σολωμό το νεοελληνικό της Δάντη, μια γλώσσα ζωντανή, φορέα πολιτισμού της νεοελληνικής σκέψης και στάσης, μια γλώσσα που μιλάει στην ψυχή του λαού, μια ατόφια αξία, που με το έργο του Σολωμού- ποιητικό και πεζό- ύψωσε τη φύση, την ιδέα, τις αξίες, την Ελλάδα και την Ελευθερία στους υψηλούς αναβαθμούς του Ωραίου, της Αισθητικής και της Τέχνης. Βέβαια είχε καθιερωθεί η χρήση της ελληνικής γλώσσας στα Εφτάνησα με τον ερχομό των Γάλλων Δημοκρατικών�, αλλά καταργήθηκε στην περίοδο της ρωσοτουρκικής προστασίας, χωρίς ποτέ να πάψει να αποτελεί αίτημα και να συνδέεται με κάθε επαναστατικό κίνημα στα Εφτάνησα και την υπόλοιπη Ελλάδα. Ο Σολωμός στην καταγωγή ήταν λαϊκός από τη μητέρα του  Νίκλη, έγινε θέση αριστοκράτης από τον πατέρα του, κρητικό και τιμημένο από τους βενετούς με τον τίτλο του κόμη, αγωνίζεται για τη διατήρηση αυτού του τίτλου, που του δίνει την οικονομική ευχέρεια, ώστε ν΄αφοσιωθεί στην υψηλή του τέχνη, την οποία υπηρετεί ως ζηλότυπος εραστής. Δεν ήταν εύκολος και συνηθισμένος χαρακτήρας σύμφωνα με τους μελετητές της ζωής και του έργου του. Ο Σολωμός είχε μια σχέση αγάπης και ΄μίσους΄ με το έργο του, επιδίωκε το τέλειο. Αυτός ο πλατωνικός έρωτας της Διοτίμας του, της τελειότητας της ποίησης, του ιδανικού της τέχνης του, θα γίνει αφορμή για την αποσπασματικότητα του έργου του. Μια αποσπασματικότητα που έδωσε διαμάντια σε όλη την ανοδική κλίματα των αισθητικών και πνευματικών αξιών. 


  Ένας σημαντικός διανοούμενος φιλέλληνας, που είχε δεσμούς με τα Βαλκάνια και το Δ. Σολωμό ήταν ο Ν. Τομαζέο. Ο Τομαζέο υποστήριζε τη λύση των εθνικών προβλημάτων με την πρόοδο των ηθικών αξιών, του πολιτισμού και των μεταρρυθμίσεων και ερχόταν σε αντίθεση με τα κηρύγματα και τις επαναστατικές προετοιμασίες του Γαλιβάλδη. Βέβαια η δράση του Γαριβάλδη στην Ελλάδα τοποθετείται μετά το θάνατο του Σολωμού, αλλά θεωρείται αδύνατο να μην ήταν ενημερωμένος ο Σολωμός από τις ευρωπαϊκές διασυνδέσεις του για τη δράση του επαναστάτη Γαριβάλδη, που είχε γίνει λαϊκός μύθος. Από τη μια η δράση του Ματσίνι� και από τη άλλη ο Γαριβάλδη είχαν εμπνεύσει ιδιαίτερα τους Έλληνες, που είχαν το πρόβλημα του αλύτρωτου ελληνισμού και εμπνέονταν από τη Μ.Ιδέα και έτσι εξηγείται η παρουσία πολλών ελλήνων γαριβαλδινών εθελοντών (και εφτανησιωτών ανάμεσά τους) σ΄όλη την Ευρώπη και την Ιταλία στο πλευρό των γαριβαλδινών επαναστατών.


  Είναι προφανές ότι όλο το ιστορικό πλαίσιο της εποχής του Σολωμού, οι δράσεις και οι αντιδράσεις, οι προσωρινές ή μονιμότερες κυριαρχίες, οι ενθουσιασμοί και οι επαναστατικές διακηρύξεις, θα έφταναν στα φοιτητικά έδρανα είτε ως πληροφόρηση, είτε ως ζύμωση, είτε ως πνευματική τροφή από δασκάλους που οραματίζονταν και ενεργούσαν- άμεσα ή έμμεσα- για την ενοποίηση της Ιταλίας. Η όποια πληροφόρηση και ζύμωση, αν ληφθεί υπόψη και το νεαρόν της ηλικίας του Σολωμού, θα πρέπει να είχαν επιδράσει θετικά στην ψυχολογία του ποιητή, του δημιουργού αργότερα ποιημάτων σχετικών με την Ελληνική Επανάσταση και του ηρωικού πνεύματος (Ύμνος στην Ελευθερία, Ελεύθεροι Πολιορκημένοι, Ωδή εις Μπάυρον, Κρητικός).  





Β. Διονύσιος Σολωμός (1798-1857). Σπουδές και Περιβάλλον


 Διαλογικότητα του Σολωμού με τη δυτική διανόηση, τη Λογοτεχνία και τη Φιλοσοφία. Μια καθαρά ελληνική δημιουργία.


   


  Δ.Σολωμός το 1808 πήγε στην Ιταλία με τον πρώτο κατ΄οίκο δάσκαλό του το Ρώσση, που τον δίδασκε ιταλικά, για τις γυμνασιακές του σπουδές. Μετά πήγε στο Πανεπιστήμιο της Παβίας όπου σπούδασε νομικά. Το 1818 γύρισε στη Ζάκυνθο και από το 1828 εγκαταστάθηκε μόνιμα στην Κέρκυρα. Ο Ε. Κριαράς�, ο Καιροφύλας και άλλοι μας δίνουν λεπτομέρειες για τα παιδικά και νεανικά του χρόνια, για τα ενδιαφέροντά του, την μουσική ευαισθησία του, τη λεπτή  αίσθηση της σάτιρας,  τη σχέση του με τη μητέρα του Αγγελική, υπηρεσία του κόντη Ν.Σολωμού που την παντρεύτηκε λίγο πριν πεθάνει, και τη σχέση του με τους Πολυλά, Μαρκορά, Τυπάλδο, Ροΐδη, Μαρτελάο, Λεονταράκη, Τερτσέτη, Λούντζη, Σ.Τρικούπη, Μάτεση, κ.α. Γυρίζοντας στη Ζάκυνθο το 1818 γνώριζε ελληνικά στο επίπεδο του προφορικού λόγου και άρχισε να μελετάει την ελληνική λογοτεχνία που υπήρχε στη δημοτική. Έτσι, γράφει ο Π. Μάκριτζ� ήρθε σε επαφή με τα βυζαντινά έμμετρα μυθιστορήματα του 14ου και 15ου αιώνα, με την Κρητική Αναγέννηση, με τα έργα του  Βηλαρά και του Χριστόπουλου, που ήταν γνωστοί υπέρμαχοι της δημοτικής και του ελληνικού διαφωτισμού. Μεγάλη ήταν η επίδραση στο Δ. Σολωμό και  της δημοτικής παράδοσης, όπως: “Σώπα, παιδάκι μου, οι νεκροί/ Την πλάκα τους βαστούνε” Το Κοιμητήρι. Μέσα από έλληνες και ξένους δημιουργούς ήρθε σε επαφή και με την αρχαία ελληνική λογοτεχνική παραγωγή. Η διαλογικότητα του Σολωμού με την Κρητική Λογοτεχνία, ιδιαίτερα με τον Ερωτόκριτο του Κορνάρου, έχει γίνει θέμα μελέτης και έρευνας. Επίσης, ο Μ.Πιερής� διερευνά και την ποιητική οφειλή του Σολωμού στον Κορνάρο στο έργο του Κρητικός, κάνοντας μια συγκριτική μελέτη σε θεματικές και μορφολογικές καταβολές του Κρητικού του Σολωμού και του Κρητικού του Κορνάρου, όπου αποκαλύπτεται η βαθιά επιδραση/ βιβλιακό βίωμα και ο γόνιμος εσωτερικός διάλογος στους δύο κορυφαίους ποιητές της ελληνικής δημιουργίας. Ο Σολωμός παρακολουθεί την Ελληνική Επανάσταση, συμπάσχει και εμπνέεται από τον άνισο αγώνα των Ελλήνων εναντίον των Οθωμανών. Οι σχέσεις του -άμεσες και έμμεσες- στην Ιταλία με τα επαναστατικά κινήματα μέσα από τους ανθρώπους των γραμμάτων είναι βέβαιο ότι διαμόρφωσαν το ψυχικό κλίμα, που έγινε συγκεκριμένο με την επιστροφή στα Εφτάνησα. Έτσι η ιδέα και η εμπειρία, κάνουν τη ζύμωσή τους και ο ποιητής μας δίνει τον Ύμνο στην Ελευθερία, που του έδωσε τον τίτλο του Εθνικού ποιητή. Άλλη περίπτωση είναι ο Κάλβος με σαφή επαναστατική τοποθέτηση, αλλά, αν και οι δυο εμπνέονται από την Ελληνική Επανάσταση και θεμελιώνουν τη νεοελληνική ποίηση, ο καθένας τους δημιουργεί με τον ξεχωριστό τρόπο γραφής του. 


   Οι ευρωπαϊκές επιδράσεις αφομοιωμένες και γιονιμοποιημένες ελληνικά δεν μπορούν να αγνοηθούν, ο Α. Καραντώτης επισημαίνει  ότι� “Ο Σολωμός και ο Κάλβος δεν μπορούν να νοηθούν χωρίς τους μεγάλους Ιταλούς, Άγγλους και Γερμανούς ποιητές της εποχής τους: χωρίς τον ιδεαλισμό του ευρωπαϊκού φιλελευθερισμού…”. Επίσης, συγκρίνοντας τον Σολωμό με το Βαλαωρίτη μιλάει ο ίδιος μελετητής για τον αγώνα του Σολωμού ώστε να υποτάξει τα στοιχεία του ποιητικού υλικού του σε μια “αμείλικτη πνευματική πειθαρχία, που είχε ιδανικό της την απόλυτη ιδεοποίηση του κόσμου…μια πνευματική μάχη της ποιητικής τέχνης…από την οποία θα αναδυόταν ατόφιο και ανεξάρτητο, κυρίαρχο και μοναδικό, το ΄καθαρό καλλιτέχνημα΄ ”. Οι Κ. Παλαμάς�, Κ. Βάρναλης�, Ε. Κριαράς�,  Μ. Αυγέρης�, Π. Μάκριτζ�,  Γ. Βελουδής�, Σ. Καψάσκης� και πολλοί άλλοι μελετητές του Σολωμού γράφουν και διερευνούν τις ντόπιες και ξένες επιδράσεις (ιταλικές, γερμανικές, γαλλικές, αγγλικές) στο έργο του Σολωμού, που η παιδεία του ήταν διαπολιτισμική και μέσα από τις μελέτες του συν-δια-λέγονταν με τη διανόηση της Δυτικής Ευρώπης. Φαίνεται ότι στην Ιταλία οι δάσκαλοι του Σολωμού άνοιξαν τους διαύλους επικοινωνίας του ανήσυχου νεαρού Σολωμού, γεννημένου ποιητή, με την ποίηση και την Αισθητική Φιλοσοφία. Αυτές οι γνώσεις διευρύνθηκαν με τις μεταφράσεις του Λούντζη στην ώριμη περίοδο της δημιουργίας του στην Κέρκυρα και γονιμοποιήθηκαν ελληνικά. Παρατηρείται όμως το φαινόμενο ότι αφ΄ενός μεν ο ποιητής δίνει τους καλύτερους στίχους αισθητικής και υψηλής σύλληψης και αφ΄ετέρου αγωνίζεται για την ύψιστη τελειότητα της ποίησής του, που τη συλλαμβάνει πρώτα με τη νόηση και μετά με την αίσθηση. Το ιδανικό της τελειότητας, που δείχνει την ωριμότητα του ποιητή, θα γίνει συγχρόνως και στοιχείο ανασταλτικό στην ολοκλήρωση  των ποιητικών συνθέσεων που συλλαμβάνει ο νους του, θα γίνεται ίσως τροχοπέδη και βάσανο  για το δημιουργό/ ποιητή του Λάμπρου, των Ελεύθερων Πολιορκημένων και άλλων αποσπασματικών συνθέσεων.


  Οι δάσκαλοι του Σολωμού Rossi, ο φιλελεύθερος Pini, ο ελληνιστής Bellini, τα κηρύγματα του Tommaseo, ο  Ηλία Giardini, ο ελληνιστής Butturini, η γνωριμία του με τους Φώσκολο και Μαντζόνη, η ανανέωση των ιταλικών γραμμάτων με τους Μόντη, Λεοπάρδη, ο ιταλικός ρομαντισμός - γνωριμία με τη Mme de Sta(l στην Ιταλία- θα ασκήσουν επίδραση στο νεαρό ποιητή. Ο Πολυλάς� μας πληροφορεί για τη γόνιμη βιβλιακή σχέση του Σολωμού με τους Δάντη, Πετράρχη, Βιργίλιο και Όμηρο. Όπως ο Δάντης έγραψε στη γλώσσα της εποχής του και σε 11/βο,  έτσι και ο Σολωμός γράφει στη μητρική του γλώσσα και δοκιμάζει τον 11/βο και μετά τον εθνικό 12/βο. Η έννοια της Παράδεισος και της Κόλασης, της Κρίσης, οι αναβαθμοί της εξιλέωσης, οι οπτασίες, η φύση, το όνειρο, που υπάρχουν στο έργο του Δάντη (Θεία Κωμωδία), μπορούν να διερευνηθούν και στο έργο του Σολωμού, όπως: 


        Γλυκό  ‘ναι της Παράδεισος


        να μελετάς τα κάλλη (Δ.Σολωμός, Εις Μοναχήν)





        Ω γη……………………..


        Ο Ουρανός σε προσκαλεί , κ΄η Κόλαση βρυχίζει.


                                         (Δ.Σολωμός, Ελεύθεροι Πολιορκημένοι, Σχ. Β΄,57) 





        Καλά ένιωσα στον ουρανό πως είναι


        Παράδεισος παντού, κι ας μη μοιράζει


        Τη χάρη του ο Πανάγαθος εξίσου. 


               (Ντάντε Αλιγκέρι, η θεία κωμωδία, γ΄ παράδεισος, σελ.23,1986)





        Ο Πλάστης κατ΄εικόνα του


        τον άνθρωπο εποιούσε


        μες στα κρυφία της γνώσης του


        τη Χτίση εμελετούσε (Δ.Σολωμός, Εις Μοναχήν)





        Δικό σου πλάσμα ο Πλάστης σου να γίνει


              (Ντάντε Αλιγκέρι, η θεία κωμωδία, γ΄ παράδεισος,  σελ.194)





        Το νου μου στέριωσε η φωνή του Πλάστη 


                (Ντάντε Αλιγκέρι, η θεία κωμωδία, γ΄ παράδεισος, σελ.156)





        κ’ εγώ: “Ω πνεύμα που εξαγνίζεσαι”, είπα,


        “Πανέμορφο για ν΄ανεβείς στον Πλάστη,


         Θ΄ακούσεις θαύματα μαζί μου αν έρθεις”. 


                 (Ντάντε Αλιγκέρι, η θεία κωμωδία, γ΄ παράδεισος, σελ.98)





        ξύπνα, αδελφή! Τη Σάλπιγγα 


        την ύστερη αγρικώ. (Δ.Σολωμός, Εις Μοναχήν)





        Τέτοια ομορφιά να τη σαλπίσει αφήνω


        Μια πιο καλή τρουμπέτα απ΄τη δική μου


               (Ντάντε Αλιγκέρι, η θεία κωμωδία, γ΄ παράδεισος, σελ.98)





        Τη στρατιά θα δεις του Παραδείσου,


        Τη μία και την άλλη εδώ, με όψη


        Που θα έχει μια, στην ύστερη την κρίση.


          (Ντάντε Αλιγκέρι, η θεία κωμωδία, γ΄ παράδεισος, σελ.178)





        Η Κόλαση πάντ΄άγρυπνη σου στήθηκε τριγύρου


        Αλλά δεν έχει δύναμη πάρεξ μακρυά, και πέρα


        Μακρυά πο την Παράδεισω, και συ’ς εσέ χεις μέρος(


        Μέσα ‘ς τα στήθια σου τ’ ακούς, Καλέ, να λαχταρίζη; 


            (Δ. Σολωμός, Πόρφυρας,1, ΑΠΑΝΤΑ, Φιλολογική,)





  Τα σονέτα του Πετράρχη, οι θρησκευτικοί ύμνοι του Μαντζόνη άσκησαν επίδραση στο νεανικό έργο του Δ. Σολωμού. Έτσι χρησιμοποίησε τον ιταλικό ενδεκασύλλαβο και τον εθνικό δωδεκασύλλαβο του δημοτικού τραγουδιού, γιατί όπως είπε και ο ίδιος “Το έθνος πρέπει να μάθει να θεωρεί εθνικόν ό,τι είναι αληθές”� και η αλήθεια βρίσκεται στη λαϊκή ψυχή και δημιουργία και στη δημοτική γλώσσα, που ο λαός επικοινωνεί και εκφράζει τα διανοήματά του. Ο ποιητής αναζητάει, όπως εύστοχα επισημαίνει ο Κ.Γεωργουσόπουλος� τη “μουσική του στίχου’  και την αντιστοίχιση “ήχου και κίνησης”. “Η εμπειρική εικόνα του χώρου έγινε ποιητική, ηχητική εικόνα και η ηχητική εικόνα υπέβαλε την αίσθηση της απόστασης, π.χ. Στέκει ο Σουλιώτης ο καλός παράμερα και κλαίει”. Το ποιητικό σύμπαν του Σολωμού διαμορφώνεται από όλες τις προσλαμβάνουσες που είχε με τη δική του σφραγίδα, που συγκερνάει στο ίδιο εργαστήρι κάποιες ιδεαλιστικές και κυρίως ρομαντικές κατακτήσεις και όπως εύστοχα επισημαίνει ο Ε.Καψωμένος� “Με την ποίηση της ωριμότητάς του [ο Σολωμός] πραγματοποιεί την πρώτη οργανική σύνθεση του λόγιου και λαϊκού, ελληνικού και παγκόσμιου, μια σύνθεση ωστόσο που θεμελιώνεται στα διακριτικά χαρακτηριστικά που συνιστούν την ελληνική πολιτισμική φυσιογνωμία. Και μ΄αυτή την έννοια, αντιπροσωπεύει την πρώτη συγκροτημένη έκφραση του νεοελληνικού πολιτισμικού προτύπου”.


   Η γνωριμία του ποιητή με τον ιταλικό ρομαντισμό που έχει χαρακτήρα πολιτικό και πατριωτικό, που δεν αρνείται το Δάντη και την αρχαία τραγωδία,  που τιμάει τη λαϊκή μούσα και λαϊκή ψυχή, ακόμα, το φιλελεύθερο πνεύμα των πανεπιστημιακών του σπουδών και το βίωμα από κοντά της Ελληνικής Επανάστασης θα διοχετευτούν στο ποιητικό του έργο. Ο πατριωτισμός του Σολωμού είναι πηγή έμπνευσης, δονεί τον ψυχοπνευματικό του κόσμου και εκφράζεται με τα “υψηλά” νοήματα της ποίησής του, που συγκινεί και διεγείρει την αναζήτηση του υψηλού, του ωραίου, του αληθινού. Έτσι ο Σολωμός γίνεται πολίτης με την αρχαία σημασία της λέξης και υπηρετεί με τα δικά του όπλα την Ελληνική Επανάσταση. Η “ψεύτρα λευτεριά” που την απορρίπτει ο ποιητής, είναι στάση ζωής και οι ρίζες αυτής της υπεύθυνης στάσης και των φιλελεύθερων αναζητήσεών του μπορούν να αναζητηθούν στις φιλίες του από τα φοιτητικά του χρόνια στην Ιταλία, από την αλληλογραφία του με το φίλο του Montani, όπου ο Montani συγκρίνοντας το τυραννικό καθεστώς της Ιταλίας με το ανεκτικότερο καθεστώς στα Εφτάνησα γράφει στο φίλο του, όπως μας πληροφορεί ο Ε.Κριαράς� “Συ τουλάχιστον θα ξαναδείς μίαν πατρίδα που πατρίδα δύναται να ονομασθεί, αν και να είναι προστασία, είναι σχεδόν κάλυμμα δουλείας. Αλλά επί τέλους οι νόμοι είναι ιδικοί σας, τα όπλα ιδικά σας, ιδική σας η κυβέρνησης, αναγνωρίζονται τα δικαιώματα, διεγείρονται αι αρεταί…Ευγενεστάτη η κατάστασις των ελευθέρων ανθρώπων και εγώ μεγάλως σε ζηλεύω, ενώ ευχαριστώ τον Θεόν ότι σου την παρεχώρησεν”. Έτσι ο ποιητής δεν είναι τόσο αμέριμνος, όσο ίσως παρουσιάζεται ή εκλαμβάνεται από κάποιους, που έπλασαν στη φαντασία τους τον εθνικό ποιητή, ποιητή και πολεμιστή ή πρακτικό επαναστάτη, τέτοιο που να συχνάζει στην ‘αγορά’ και να ενώνει τη φωνή του με το πλήθος. Αποφασιστική στάθηκε η συνάντησή του με τον Σπ. Τρικούπη και η στροφή, μελέτη και γραφή στην ελληνική γλώσσα, που βρισκόνταν στο επίπεδο του προφορικού λόγου, αλλά έδειξε ότι είχε άπειρα και δυναμικά κοιτάσματα που ξεπερνούσαν το επίπεδο της απλής προφορικής επικοινωνίας. 


   Ο ποιητής πρέπει να επισημανθεί ότι γνωρίζει την έκδοση των δημοτικών τραγουδιών από το Φωριέλ, που είχε συμπεριλάβει στα δημοτικά και στροφές από τον Εθνικό Ύμνο του Σολωμού�. Ακόμα, η επαφή του με το Μαρτελάο, ποιητή δημοκρατικών ιδεών, το Γουζέλη, το μυημένο φιλικό Κομιώτη, το δημοκρατικό Ταγιαπέρα και γενικά με όλο τον πνευματικό κύκλο με σαφή δημοκρατικό, δημοτικιστικό και φιλελεύθερο προσανατολισμό είναι στοιχεία αξιολογήσιμα για το ποιητικό έργο του Σολωμού, που σε συνδυασμό με τα στοιχεία του ρομαντισμού, του φιλελευθερισμού και της γερμανικής φιλοσοφίας γονιμοποιούνται δημιουργικά στο έργο του. Στην Ιταλία αρχικά και μετά από τις μεταφράσεις του Λούντζη, όπως έχει προαναφερθεί, ο ποιητής έρχεται σε επαφή με τη γερμανική φιλοσοφία και λογοτεχνία. Το Ωραίο και το Υψηλό του Κάντ, του Σίλλερ� και του Έγελου διερευνάται στον Κρητικό και τους Ελεύθερους Πολιορκημένους, όπως:


             Μόλις είν έτσι δυνατός ο Έρωτας και ο Χάρος.


             Μ΄άδραχνεν όλη την ψυχή, και νά μπη δεν ημπόρει


             Ο ουρανός, κ’ η θάλασσα, κ΄η ακρογιαλιά, κ΄η κόρη(


              [………………………………………………………….]


              Και τέλος φθάνω ‘ς το γιαλό την αρραβωνιασμένη,


              Την απιθώνω με χαρά, κ΄ήτανε πεθαμένη. 


                   (Δ.Σολωμός, Κρητικός, ΑΠΑΝΤΑ, Φιλολογική, σελ.255)  





              Μάγεμα η φύσις κι΄όνειρο ‘ς την ομορφιά και χάρη,


              Η μαύρη πέτρα ολόχρυση και το ξερό χορτάρι(


              Με χίλιες βρύσες χύνεται, με χίλιες γλώσσαις κρένει(


              Όποιος πεθάνη σήμερα χίλιες φορές πεθαίνει. (Δ.Σολωμός, 


               Ελεύθεροι Πολιορκημένοι, Σχ. Β΄, 2, ΑΠΑΝΤΑ, Φιλολογική, σελ.269)


              


            Κ΄ η περιπέχτρα σάλπιγγα μεσουρανίς πετειέται (Δ. Σολωμός, 


              Ελεύθεροι Πολιορκημένοι, Σχ. Β΄, 3, ΑΠΑΝΤΑ, Φιλολογική, σελ.269)





              Άμε, χρυσ΄όνειρο, και συ με τη σαβανωμένη.


              Εδώ ναι χρεία να κατεβώ, να σφίξω το σπαθί μου,


              Πριν όλοι χάσουν τη ζωή, κ΄εγ΄όλη τη πνοή μου(


              Τα λίγα απομεινάρια της πείνας και τ΄ς αντρείας  (Δ.Σολωμός, 


               Ελεύθεροι Πολιορκημένοι, Σχ. Β΄, 6, ΑΠΑΝΤΑ, Φιλολογική, σελ.273)





               Γλυκειά κ΄ ελεύθερ΄η ψυχή σα να τανε βγαλμένη,


               Κ΄υψώναν με χαμόγελο την όψη τη φθαρμένη.  (Δ.Σολωμός, 


                Ελεύθεροι Πολιορκημένοι Σχ. Β΄, 9, ΑΠΑΝΤΑ, Φιλολογική, σελ.275)





              Κόψ΄το νερό ΄ς τη μάννα του, μπάσ΄το ς το περιβόλι,


              Στο περιβόλι της ψυχής το μοσχαναθρεμμένο (Δ.Σολωμός, 


              Ελεύθεροι Πολιορκημένοι, Σχ. Γ΄, 10, ΑΠΑΝΤΑ, Φιλολογική, σελ.291)





              Εκείθε με τους αδελφούς, εδώθε με το Χάρο. (Δ.Σολωμός, Ελεύθεροι 


                                Πολιορκημένοι, Σχ. Γ΄,13, ΑΠΑΝΤΑ, Φιλολογική, σελ.292)         


   


   Είναι γνωστό ότι ο Σολωμός γνωρίζει  από μεταφράσεις τους ποιητές Γκαίτε, Νοβάλις και Σίλλερ και οι αφομοιωμένες επιδράσεις από το Φάουστ του Γκαίτε και τη Θεία Κωμωδία του Δάντη ανιχνεύονται στο Λάμπρο και στον Κρητικό ( όραμα, φως σκοτάδι, φεγγάρι, αιθέρας, Χριστός Ανέστη,  ημέρα της Κρίσης, Θεός, έρως-θάνατος, το όνειρο, κτλ). Ο Βυρωνισμός έπαιξε ρόλο στην ποίηση της πρώτης περιόδου (Ύμνος στην Ελευθερία, Εις το Θάνατο του Λόρδου Μπάυρον), το ποίημα για το Βύρωνα πιστοποιεί το θαυμασμό του ποιητή για τον άγγλο ομότεχνό του. Άλλωστε γεννήθηκε σε μια εποχή που συντελείται η ποιητική παραγωγή και η συζήτηση για την ποίηση των W. Wordsworth�, S.Coleridge και P.B. Shelley, για το παλιό και το μοντέρνο, που διατυπώνεται η άποψη ‘ η τέχνη για την τέχνη’, στοιχεία που καλλιέργησαν την προβληματική του ποιητή για να κάμει τις δικές του επιλογές και να θέλει την τέχνη και την ηθική μαζί, όπως και ο Σίλλερ. “Ο Σολωμός δεν επιθυμεί πια να αναφέρει γεγονότα [ στους Ελεύθερους Πολιορκημένους], αλλά να δείξει όλες τις ατομικές ενωμένες σε μια κοινή θυσία…..μοντέλο του είναι ο Όμηρος ‘Υr t�m ϊEkk‚da pepa΄deujem΄� ”, γράφει ο Louis Coutelle�. Ο Σολωμός έχει αναπλάσει τον Όμηρο από τον Monti και εστίαζε την προσοχή του στο νόημα των ποιημάτων του Ομήρου, όπως γράφει στα “Προλεγόμενα” ο Πολυλάς�. Ο Σολωμός “έχει μαθητεύσει στον Όμηρο- και ιδίως σχετικά με την έμψυχη δύναμη της μεγάλης ποίησης-, αλλά θεωρεί [ ο Κακριδής] πως μέρος της μαθητείας αυτής είναι ο αποκλεισμός των ασυγκάλυπτων αναφορών στον Όμηρο ή στα ομηρικά ποιήματα” όπως καταθέτει ο David Richs�, που διερευνάει το θέμα Όμηρος στους Κάλβο-Σολωμό.


  Η παρουσία της καρτεσιανής φιλοσοφίας στο Ελληνικό Διαφωτισμό είναι έντονη (Βούλγαρης, Βηλαράς, Χριστόπουλος, Κοραής, Ψαλλίδας, Μοισιόδακας, Καταρτζής, Καΐρης, Ροΐδης, κτλ), γιατί ο Descartes διακηρύσσει κατά των αυθεντών και υπέρ της libertas philosophandi, όπως λέει ο Π.Κονδύλης�. Προσφιλής είναι και ο Kant� για τον κριτικό στοχασμό, για το ηθικό και το πρέπον, γιατί “Με την ιδέα της ελευθερίας συνδέεται αδιαχώριστα η έννοια της αυτονομίας, και με αυτή το καθολικό αξίωμα της ηθικότητας, το οποίο ιδεατά είναι το θεμέλιο των πράξεων όλων των έλλογων όντων, όπως ακριβώς ο φυσικός νόμος είναι θεμέλιο όλων των φαινομένων”, γιατί “η καθαρή θέληση έχει απόλυτη αξία” και “Το καθήκον είναι αναγκαιότητα μιας πράξης που προκύπτει από σεβασμό για τον ηθικό νόμο”. Ο Σολωμός ενδιαφέρεται για την αισθητική του Έγελου�, που προεκτείνει το στοχασμό του Καντ� και  του Φίχτε�, που μιλάει για το καλλιτεχνικά ωραίο που είναι “πιο υψηλό από το ωραίο μέσα στη φύση”, “για την πάλη του φόντου ενάντια στη μορφή”, “ για το φως και το σκοτάδι”, “για το θάνατο .. που εκτελεί την πνευματική συμφιλίωση του υποκειμένου με το Απόλυτο”, “για το χρόνο, το εγώ και το μέτρο”, και ακόμα λέει ότι “η ποίηση είναι ικανή να εκθέτει ένα αντικείμενο σε όλα του τα μέρη, τη διαδοχή των σκέψεων και των κινήσεων της ψυχής, την ανάπτυξη και τη σύγκρουση των παθών και την πλήρη ροή μιας ενέργειας” και ότι η “ιδέα σαν ιδέα είναι η ίδια η αλήθεια”. Η σχέση του Σολωμού με τη γερμανική φιλοσοφία πιστοποιείται όχι μόνο από τη διερεύνηση του έργου του, αλλά και από τις σημειώσεις του ποιητή. Η αναζήτηση της τελειότητας στην ποίηση από το Σολωμό ήταν πράξη και στάση ζωής, έτσι μπορούμε να δούμε μέσα στο έργο του όχι μόνο τις εγελιανές αναζητήσεις του, αλλά και την υλοποίηση του υψηλού, του βάθους και της επιφανείας και άλλων αρχών της αισθητικής του Εγέλου. Ο Σολωμός μελετά τους Σέλλινγκ, Σλέγκελ, Νοβάλις και άλλους ρομαντικούς και στοχαστές. Έχει επηρεαστεί από το στοχασμό και το ρομαντισμό του Λεοπάρντι�, που πήρε από το Βύρωνα την πικρή, δηκτική ειρωνεία (Θεός=Φύση, Ψυχή, ιδανισμός, αδελφοσύνη). Έτσι, θα μπορούσε ο Σολωμός να θεωρηθεί ένα πνεύμα συνεχών αναζητήσεων και “μονομανίας” του τέλειου.


   Ανακεφαλαιώνοντας, πρέπει να επισημανθεί ότι τον ποιητή δεν τον κάνουν οι μελέτες και οι όποιες επιδράσεις, αλλά η ποιητική και η καλλιτεχνική του φύση, που προσανατολίζεται καλύτερα με τις μελέτες, τις επαφές, το κοινωνικό και πνευματικό κλίμα της εποχής, που βιώνει ο δημιουργός. Όλες αυτές οι προσλαμβάνουσες αφού κάνουν τις εσωτερικές τους διαδρομές μεταπλάθονται από την ψυχή του δημιουργού σε προσωπική ποίηση, πρωτότυπη και δροσερή, με αισθητικές αξιώσεις.


   Ο Σολωμός, λοιπόν, επιδέχεται πολλαπλές αναγνώσεις τόσο σε σχέση με τις πολλαπλές οπτικές θεώρησης του έργου του -ποιητικού και πεζού-, όσο και σε σχέση με τα βιώματα, την παιδεία και την εποχή του αναγνώστη. Ο Σολωμός έζησε σε εποχή ανακατατάξεων πολιτικών, κοινωνικών και λογοτεχνικών, που δεν πρέπει ούτε να υποβιβάζονται, ούτε να υπερεκτιμώνται για τη μελέτη του έργου του. Δηλαδή, πρωτεύει η ενασχόληση με το ίδιο το κείμενο και μετά με το δημιουργό και το ιστορικό και πνευματικό περιβάλλον του. Οι σύγχρονες θεωρίες της λογοτεχνίας μας δίνουν μεθόδους και τεχνικές προσέγγισης και μελέτης της λογοτεχνίας πιο αντικειμενικές και ακριβείς απ΄ ό,τι στο παρελθόν. Αυτό, βέβαια, δεν πρέπει να υπερεκτιμηθεί, γιατί μπορεί να αποβεί πανάκεια και να οδηγήσει σε άλλους δρόμους από αυτούς τους ταπεινούς και συνετούς, που απαιτεί η μελέτη της λογοτεχνίας. Πρέπει, ακόμα, να επισημανθεί ότι ο Ρομαντισμός ήταν εκείνος, που άνοιξε το δρόμο για τη συγκριτική μελέτη των ευρωπαϊκών πολιτισμών, άνοιξε το δρόμο για την ανάπτυξη των σχολών και των τάσεων της μελέτης της λογοτεχνίας. Έτσι μετά την ιστορική συγκριτική προσέγγιση, την αισθητική, τη φορμαλιστική, τη θεωρία της πρόσληψης και της κειμενολογίας, εστιάζεται η προσοχή μας σήμερα στις διαπολιτισμικές και πολυπολιτιστικές προσεγγίσεις της λογοτεχνίας, στη διακειμενικότητα ή διαλογικότητα. Κάτω από μια τέτοια ευρεία οπτική έγινε προσπάθεια να διερευνηθούν οι δίαυλοι των επιδράσεων, οι συγκλίνουσες και αποκλίνουσες ροπές και τάσεις στον ευρωπαϊκό χώρο με την αντανάκλασή τους στον ελλαδικό και επτανησιακό, που μπορεί να άσκησαν την ή κάποια επίδραση στο έργο του Δ.Σολωμού, ένα έργο που θέτει προβλήματα λογοτεχνίας και εθνικής ταυτότητας και ετερότητας.


  Τέλος, η διαλογικότητα ως βίωμα και η δημιουργική μετάγγισή της στην ποίηση του Σολωμού μπορεί να ιδωθεί από πολλαπλά επίπεδα και οπτικές ανάγνωσης, όπως είναι τα ιστορικό- κοινωνικό- λογοτεχνικό και φιλοσοφικό. Μέσα από μια διεισδυτική κατάδυση στο έργο ενός δημιουργού αναδύεται όχι μόνο η τέχνη, αλλά ο άνθρωπος, στον οποίο ενυπάρχει και ο καλλιτέχνης. “Η τέχνη παίρνει τη φυσιογνωμία του καλλιτέχνη, και ο καλλιτέχνης δέχεται τη φυσιογνωμία του ανθρώπου σε ό,τι πιο γενικό έχει αυτός. Η τέχνη εκφράζεται στο βαθμό που ο καλλιτέχνης αναπαριστάνει τον άνθρωπο που είναι ο ίδιος όχι μόνο ως καλλιτέχνης”, γράφει ο Maurice Blanchot�. Είναι αυτονόητο, λοιπόν, ότι ο Σολωμός ως ποιητής δε μπορεί να μελετηθεί   και να κατανοηθεί ξεκομμένος από το κλίμα των Ευρωπαϊκών επαναστατικών κινημάτων, από το ντόπιο βίωμα και από τις πνευματικές αναζητήσεις του. Ο Σολωμός ήταν κληρωτός της εποχής του κατά την έκφραση του Γ. Σεφέρη και μέσα από αυτό το πλαίσιο -υποκειμενικό/ εσωτερικό και αντικειμενικό/ εξωτερικό- αναδύθηκαν τα ποιητικά και τα πεζά  του, που υμνούν την Ελευθερία, το Χρέος, τον Άνθρωπο, τη Γλώσσα, τη Δικαιοσύνη και καυτηριάζουν με ρεαλισμό στη Γυναίκα της Ζάκυθος, τη γυναίκα που εγκλωβίζεται στο ατομικό αδιαφορώντας για το συλλογικό, το ηθικό και το δίκαιο.
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